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L1

OPUI'MHAJIBHBIE CTATbU

AHHOTALHUS:

B crarbe Ha ImPOOIEMHOM, CTHIIHCTHYECKOM
1 JEKCUYECKOM YPOBHSAX HM3Y4aeTCs pelel-
LUl MTHOKYJIBTYPHOTO (PYCCKOTO) KOZa €BpO-
MEHCKUM (aBCTPHUCKHM) JIUTEPATYPHBIM CO-
3HaHUEM. BBIBIGHa OCHOBHAs TEHIACHIIHS,
XapaKTepHasi ULl penpe3eHTauy oopasa Poc-
cun B kaure Kiaynuu Opaxaiim: peTpocrex-
THUBHBIA B3I B «cBeTIoe mporwioey. Iloa-
YEPKUBACTCSI, YTO CHMBOJIHMYECKYIO Harpys-
Ky umeer ¢pasza-peppen «Frither war alles
besser», BoIHECEHHas B 3amiaBue. BrimonHeH
aHaM3 MATH MUHU-UCTOPUI. YIIeNsIeTCs BHU-
MaHHE CTEPEOTHIIAM PYCCKOTO MAacCOBOTO
cosHanus. MccnenyroTcs MOIUTHYECKUE CTe-
PCOTHIIBI, STHYECKHE KAHOHBI B BOCIPHATHU
aBTOPA-pacCKa3duKa. YTBEPXKAAETCSA, UTO
AQHTHHOMUS 3allafHOrO 00pa3a MBIILICHUS
U POCCHUHCKOrO MEHTAJIUTEeTa SBISETCA IIpe-
BaJIIPYIOIIIM MOTHBOM B H3y4aeMOM IpO-
n3BeneHuH. JlokaspIBaeTcs, 4YTO IpobieMa
PYCCKO-aBCTPHIICKOTO KyNBTYPHOTO HAIora
peanu3yercs CKBO3b IPHU3MY OCHOBOOOpa3yIo-
LIMX CIaraeMbIX aBCTPUICKOH MEHTaIbHOCTH
Einfiihlung (BuyBcTBOBaHme) 1 Gemiitlichkeit
(yroTHOCTB, CIIOKOMCTBUE). B uncie MenTamnb-
HBIX [ITAMIIOB PACCKa3uHKa OOHAPYKUBAIOTCSI
CTEPEOTUNIHbIC MPEACTABICHHA O PYCCKOM
Xapakrepe («IMpoKas MOyIia», «pPyCCKHH
pa3Max», «pycCKHi aBOCBb», «TOCKa»). Kuu-
ra K. DOpaxaiim sBiseTcs SPKUM MPUMEPOM
penpesenTamuu «Jpyrum» / «Uyxum» mpen-
craBieHui 00 «ITHOM» HALMOHATIBHOM Xapak-
Tepe U BOCCO3JACT B CBOCH XyH0XKECTBEHHOMN
cucTeMe 00pa3 pyccKOro Hapoza.

KurwueBbie ciioBa:

00pa3 Poccuu; HallMOHAIbHAS HACHTUYHOCTD;
HaI[MOHAJIbHBIE CTEPEOTHIIbI; S3bIKOBAs Kap-
THHA MHpPA; MEXKYJIBTypHasi KOMMYHHKaIHS;
MEHTAJILHOCTb.

HayuHbiii ananor = Nauchnyi dialog = Nauchnyy dialog

ISSN 2225-756X, eISSN 2227-1295

ORIGINAL ARTICLES

Abstract:

The reception of a foreign cultural (Russian)
code by the European (Austrian) literary
consciousness on the problematic, stylistic
and lexical levels are studied in the article.
The main trend characteristic for the repre-
sentation of the image of Russia in the book
by Claudia Erdheim is revealed: a retrospec-
tive look into the “bright past”. It is empha-
sized that the refrain phrase “Frither war alles
besser” in the title has a symbolic meaning.
Five mini-stories were analyzed. Attention is
paid to the stereotypes of the Russian mass
consciousness. Political stereotypes, ethical
canons are studied in the perception of the
author-narrator. It is argued that the antinomy
of the Western way of thinking and the Rus-
sian mentality is the prevailing motive in
the work under study. It is proved that the
problem of the Russian-Austrian cultural dia-
logue is realized through the prism of the fun-
damental components of the Austrian mental-
ity Einfiihlung (feeling) and Gemiitlichkeit
(comfort, tranquility). Among the mental cli-
chés of the narrator, stereotyped ideas about
the Russian character (“broad soul”, ‘“Rus-
sian scope”, “Russian maybe”, “longing”)
are found. The book by K. Erdheim is a vivid
example of the representation of the “Other” /
“Alien” ideas about the “Other” national char-
acter and recreates the image of the Russian
people in its artistic system.

Key words:

the image of Russia; national identity; national
stereotypes; language picture of the world; in-
tercultural communication; mentality.
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Cnenndgnka aBTOpCKOil MOAAJIBHOCTH M penpe3eHTanus
obpasa Poccun B knure Knaynuu Ipaxaim
«Friiher war alles besser»: apcTpuiickuii B3ris

© Hlapeinuna T. A., Kazakosa II. /1., Eroposa B. H., 2022

1. Beeaenne = Introduction

YenoxHsromascs JeHb 0TO JHS PeaJbHOCTh MPOBOLUPYET YCHIICHHE JINY-
HOCTHOTO Hauajia He TOJbKO B KOMMYHHKATUBHOMN MPAKTUKE MPOCTBIX HOCUTE-
Jey A3bIka, HO U B TBOPYECKOW MPAKTUKE MAaCTEPOB XyJOKECTBEHHOI'O CJIOBA.
OTOT MpOLECC CTaBUT Ha MOBECTKY JHS HEOOXOAMMOCTh M3y4YEHHUS! aKTUBHBIX
MIPOIIECCOB MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIlMM Ha Marepuaje TeKCTOB MUPOBOU
muteparypsl. b. M. I'acnapos ompenenseT KOMMYyHHKAaTHBHOE MPOCTPAHCTBO
KaK «MBICIICHHO NPEJICTABISIEMYIO CPENy», «IyXOBHBIW JIaHIIA(T», KOTOPBIA
MIOMOTaeT ¢ MaKCHMAaJIbHOM TOYHOCTHIO MHTEPIPETHPOBATH CMBICI COOOIIe-
HUS WM BbICKa3biBaHus [["acmapos, 1996, c. 69]. IMeHHO COLMOKYIBTYpPHBIIA,
OOIECTBEHHO MOJIUTHYECKHH KOHTEKCT STIOXH PACKPHIBAET M KOHKPETH3UPYET
crieuuQuKy ¥ 3BOJIOIHIO aBTOPCKOTO CTHJIS, pealM3yIolyto cedsl B XapaKkTep-
HBIX «CABHrax» 3TUYECKHX HOPM M JKCIPECCUBHOCTU OLIEHOK OMUCHIBAEMBIX
coObITnil [Baynuna, 2013, c. 7], 4To yKa3bIBaeT Ha «4enoBe4eckuil pakTop kak
B)XHBIN OKCTPAIMHIBUCTUUECKUI KOMIIOHEHT SI3BIKOBBIX IPE0Opa3oBaHUiD»
[Baymuna u ap., 2010, c. 13—21]. Peyb umeT 0 JIMYHOCTHBIX OCOOCHHOCTSIX
aBTOpa, €r0 SMOIMOHAIBHO-3THUECKOH chepe, aKCHOIOTHUECKIX YCTaHOBKAX,
c(OpPMHUPOBaHHBIX )KU3HEHHBIMH 00CTOSITEIILCTBAMU, MECTOM U CPEJIOH MpOoHC-
xoxaenus [Crpatuituyk, 2006]. B crathe Ha MPOOICMHOM, CTHIIUCTHYCCKOM H
JIEKCUYECKOM YPOBHSX BIIEPBBIE B OTE€UECTBEHHOM JINTEPATypOBEICHUN aHAU-
3UPYETCsl pelieNnsl HHOKYJIBTYPHOTO (PYCCKOT0) Kojia €BpONEeHCKUM (aBCTpuii-
CKHM) JINTEPaTypHBIM CO3HAHHMEM B KHUTre paccka3oB o Poccum K. Dpaxaiim
«Panbiue Bc€ 0bu10 syunie» («Frither war alles besser»).

2. MarepuaJi, MmeToasl, 003op = Material, Methods, Review

B Hacrosmiee BpeMsi NPEMMYILIECTBEHHO B JIMHIBHCTHKE JETaIbHO pa3-
paboTtaHa TeopeTuueckas 0a3a MO M3YyYCHHIO HAIMOHAJIbHOW KapTHHBI MHpPa
Ha OCHOBE KOTHHTHUBHO-OPHUEHTHPOBAHHBIX JIMHTBOKYJBTYPOJOIHYECKUX HC-
CJICIOBAaHMM, a TaK)Ke TEOPUH M NMPAKTHKH KOHLENTYyaJIbHOTO aHanu3a. B im-
TepaTypOBEJICHUN HAKOIUICH 3HAYMTENbHBIN (hPaKTUUECKUI MaTepHra O HalHo-
HaJIbHO-UCTOPHUYECKUX KOAX OTIENBHBIX €BPOIEHCKHUX JIMTEpPaTyp, MMEIOIINX
NPUHIUIHAIBHYIO 3HAYUMOCTh JUISl KCCIIEI0OBAHMS CIIaraeMbIX HAI[HOHAJIBHOTO
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MEHTAJINTETa U W3y4YEeHUs eBporeiickoi camonneHTnIHOCTH. OOBEKTOM pac-
CMOTPEHHUS B NPEICTABICHHONW CTAaThe SBIAIOTCS ISATh MUHUHUCTOPHN U3 KHH-
ru Knaymmmn Opnxaiim («Komsy, «Cromxommuiekey, «[lerepOypr», «Kaszanby,
«OCceHHHUE TUCTHS»), Marepuall KOTOPBIX ITO3BOJISIET aHAIN3UPOBATh MIpodIeMy
(hopMupOBaHUs IPUOPUTETOB M CTEPEOTUIIOB PYCCKOTO MacCOBOTO CO3HAHMS:
MOJIMTHYECKHE CTEPEOTHIIBI, STHYECKUE KAHOHBI U T. I. — B BOCIIPUSATHH aBTO-
pa-pacckaszdmKa, a TakXkKe CIiocoObl penpe3eHTaun oopasza Poccun B 36IKOBOM
CO3HaHMU NUCATENA-aBCTPHIIIA.

Knaynus Dpaxeitm — moup ncuxoananutuka Ten [eHHEp-Opaxeiim u mo-
mutuka Jlopenmna ['ennepa. HecomHeHHO, moMarmHsas atMocdepa, CBsS3aHHAS
C HPaBCTBEHHBIMHU, OOIECTBEHHBIMH, HOJIUTHIECKUMH BO33PEHUSAMH €€ pOJ-
HBIX ¥ ONN3KHX, OKa3ajla BIWSHWE Ha CTAHOBJIECHHUE JIMYHOCTH OymyInei muca-
TEJILHUILIBI, HA (JOpMHUpOBaHNE €€ STHIECKON CHCTEMBI, aKCHOJIOTHIECKHX yCTa-
HOBOK. [IepBOMCTOYHMK CIOKETOB M KOH(IMKTOB €€ IPOM3BEACHHM, a TaKkKe
CHOCcO00B MX BOIUIOLICHUS, BKIIFOUYAst SBOJIIOIMIO ¥ MOAN(DHKALIUIO OPEIEIICH-
HBIX U300pa3suTeNIbHO-BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB WIN 0COOEHHOCTH M3MEHEHUS
CHHTaKCHYECKNX KOHCTPYKILHUH, CIEAYET NCKATh IMPEKAE BCETO B COOBITHAX €&
coOcTBeHHoOM xu3HU [Tpodumona, 2004; Axumer, 1999]. Ona m3yqana ¢uo-
coduro B yHHBepcureTax Bensl, Mroaxena u Kwist u B 1985 roxy momyunna
cTereHs nokropa ¢unocoduu. Knaynus Ipaxaitm paborana B YHHBEpCHTETaX
Kuns u N'amOypra n npenopaBana noruky B MHCcTHTYTE (hmmocodun B Bene
¢ 1984 o 2005 romsr; TaM e OHA JKUBET U TPYIUTCS KaK IHcaTelb-ppuiiaHcep
B HacTosiiee BpeMs. B pomaHax oHa oOpamaercst K MCHUXOJIOTHIECKUM MPo0-
JieMaM, HOCSAIIMM OTIEYaTOK JINYHOCTHOTO OTIBITA, @ B MO3AHUX ITPOU3BEACHH-
AX TIPEIMETOM H300paKeHHs CTAHOBATCS KAPTHUHBI KU3HH COBPEMEHHOTO aB-
CTpPHUHCKOTO 00IIIeCTBA.

Juis xaur K. DpaxeiiM xapakTepeH TPe3BO OMICATENBHBIN CTHIIB, 9YTO BIOJ-
He oTBedaeT € Mpo(eCCHOHAIBHON OPUEHTHPOBAHHOCTH, HO MHOTJA TaKKe
BCTPEYAETCs JIETKasi MPOHMS, CAMOMPOHMS, YTO SIBISACTCS OJHHM W3 OTIHUH-
TEJIFHBIX KOJOB aBCTPUHCKOW MEHTAJIBHOCTH, MEHTAJIHMTETa KaK POJOBOH Ma-
MSTH, OCHOBAHHOW Ha CHHTE3€ MPHUPOITHON M CONmMainbHOM mamsaT [bex,1997,
c. 4]. Ucnionp30BaHNE TOHITHS «KOI» HE CIIyYalfHO B KOHTEKCTE JaHHOW CTa-
TBH, IIOCKOJIBKY aBTOPBI ONHPAIOTCS HAa YIHOTPEOIEHHE COOTBETCTBYIOIETO
tepmuHa U. K. [Tantuaemv [[lantuH, 1994, ¢. 29—33]. B sTOM acmekre mox
MeHmanbHOCHbi0 TTIOHUMAETCsl CBOe00pa3Has MaMsTh HapoJa O IPOLIIOM, TICH-
XOJIOTHYECKasi JETEPMHHAHTA ITOBEJCHUSI MIJUIMOHOB JIFONICH, BEPHBIX CBOEMY
HCTOPHYECKH CIOKUBIIEMYCS «KOIY» B JIIOOBIX 00CTOATENBCTBAX, HE HCKITIOYAs
katactpopuueckue [Punocodekas raanmkionenus, 1970, c. 135], a Taxxe He-
KO€ EMHCTBO XapakTepa HCTOPHIECKHX 33/1ad M CIIOCOO0B MX PEICHNS, 3aKpe-
MHUBIINXCS B HAPOAHOM CO3HAHMH, B KYJIBTYPHBIX cTepeoTunax. Ciemyer Takke
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cornacutkces ¢ I1. JluHunens6axepoM, 0TMEYaBIIHM, YTO «MEHTAIIUTET KaK HCTO-
PHUYECKYIO KaTEeTOPHIO MPOIIIe OMKCaTh, 9eM onpeaenutby» [Dinzelbacher, 1993,
S. X—XI].

3. Pesyabrarsl u 06cy:xaenne = Results and Discussion

3.1. Einfiihlung («BuyBcTBOBaHHEe») 1 Gemiitlichkeit («yioT, yioTHOCTB,
CIIOKOICTBHE») KAaK OCHOBOOOpPA3ylolHe cJaraeMble aBCTPHUHCKON MeH-
TaJbHOCTH

Kuaura K. Opaxaiim «Panbmre Bc€ Opm10 yumre» («Frither war alles besser»)
B [IOJTHOW Mepe MPEJCTaBISET HaM TaKUE CllaraéMble aBCTPHHCKOH MEHTAILHOCTH,
kak Einfiihlung («sayBcTBOBaHME») M Gemiitlichkeit («yroT, yIOTHOCTB, CIIOKO¥-
cTBHE»). Peus nzet npex e Bcero 00 aBCTPHICKOH CIOCOOHOCTH «BCITYIIBATHCS,
«BIYMBIBAaTECS» B APYruX. HeBO3MOXXKHO B HEOOJIBINIOHN CTaThe OXBATUTh MHOTHE
cllaraeMble aBCTPHUHCKOM KapTHHBI MUPa, OJHAKO Ha3BaHHBIE CBOIMCTBA SIBIIAIOTCS
OCHOBOIIOJIATAIOIIMM JUISI MEHTaJIbHOCTH aBCTpuiina. «BdayBcTBOBaHMEe» (0OIIH-
TEIBHOCTb, CIIOCOOHOCTD MPEICTaBUTh ceOsl Ha MECTe JIPYroro, JUalorHIHOCTh)
HCTOPHYECKH SIBIIACTCS BAXKHEHIIINM HO3UTHBHBIM CIIaraéMbIM aBCTPHUICKON KyIIb-
Typhl. [lupoko m3BectHO, uto ['yro ¢gon Topmancrams (Hofmannsthal H. von,
1874—1929) nipu cpaBHEHHH MPYCCKOTO M aBCTPUHACKOTO MEHTAIMTETOB CUHTAI
YEepTY, CBA3aHHYIO CO CIIOCOOHOCTBIO «BIYMBIBAThCS», «BCIIYILIBAThHC», @ CIIEI0-
BaTeNIbHO, U «BIyBCTBOBATHCS» B MBICIH ipyroro («Hineindenken in andere bis zur
Charakterlosigkeit») onpenensromreit [Llut mo: Gollner, 1999, c. 79]. CoBpemen-
Hasi ABCTpus B €€ TPaHMIAX MO-TIPEKHEMY OLIEHUBAETCS B KOHTEKCTE MPOILION
HCTOpHH M HAaIMOHAIBHOTO MHOrooOpasus. CoBpeMeHHas «Maiasi ABCTpUSDY
(Klein-Osterreich) 10 cux mop BOCIPHHHMAETCS €BPONEHCKONH MEHTALHOCTHIO
KaKk Benukas ABcrpuiickas ummnepus (Gross-Osterreich), 1aBHO HCue3HYBIIAs, HO
BCE €Ille MTPOAOJDKAIOIIAs BIUATH HA CBOCOOpa3He aBCTPUICKONH MEHTAILHOCTH U
KynsTypy Haponos Espomnsi [Die Osterreichisch-Ungarische Monarchie. .., 1999,
S. 24; Eichhorn, 2000, S. 104].

O6paruM BHHMaHUE €IIé TOIBKO Ha OJJHO U3 CIIaracMbIX aBCTPHHCKOH Kap-
TuHB Mupa — Gemiitlichkeit («ytoT, YIOTHOCTb, CIIOKOICTBHEY), HaXOASIIEE
cBOEOOpa3Hylo penpeseHTaruo B moarekcre kauru K. Opaxaiim. TpynHo HaiiTi
TOYHBIN NTEPEBOA ATOTO CJIOBA Ha PycCcKuil A3bIK. KapTrHa Mupa Ka)1oro Hapo-
Jla YHUKQJIbHAa U MOXKET BECbMa OTIIMYAThCSl OT KAPTHUHBI MUPA JIaKe TOTPaHU-
HBIX, OJIM3KUX MO SI3BIKY, coceliel. Pycckast MEHTanbHOCTh HANPSIMYIO COIPS-
JKEHa ¢ TAKMMH TIPEICTaBICHUAMH, KaK «Iyma» («IIHpOKas TyIIay), «PYCCKHHA
pa3Max», «pyCCKHH aBOCh», KTOCKa», «Cyab0ay», «Bosh» [Poccuiickas MEHTaIb-
HOCTb. .., 1994], 94T0 OTYaCTH HAXOIUT OTpaKEHUE B KHUTE aBCTPUICKOTO aBTO-
pa. Kak u3BectHo, 1 sxureneit [ epMannn, HeMIIEB, IICHTPAIEHBIME B KAPTHHE
MHpa COXPaHAIOTCA TaKWe cllaracéMble MEHTAIHNTETa, Kak mopsaok (Ordnung),
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gucrora (Sauberkeit), mucnummmaa (Disziplin), npurexsnocts (Fleil3), Oe-
peximBocTh (Sparsamkeit), 3akoHomocnynrHOCTE (Gesetz), mepPeKIHoHn3M
(Perfektionismus) [Worterbuch. Osterreichisch-Deutsch, 1995]. B uem e cBo-
eoOpa3ne MMEHHO aBCTPUICKOTO B3IIAJa Ha HOPMAJBHO OJIarOyCTPOEHHYIO
*ku3Hb? OHO CBSA3aHO IMPEX/Ie BCETO ¢ IpeacTaBieHueM o Gemiitlichkeit [Hyp-
ranueB; Schmidt-Lauber, 2003, S. 143]. Camo 3TO MOHATHE, IO MHECHHUIO HC-
cJieioBaTeNel, B CBOIO OYepe/b CKIAAbIBACTCS M3 CEMHU ONPEICICHUH: «YIOT»,
«TIPUBETIMBOCTBY, «IOOPOAYIINE», «OOIIUTEIEHOCTD», «CIOKOMCTBHEY, «HE-
TOPOILTHBOCTBY, KYIOTHOCTB». YTOOBI COCTaBUTH O0JIEE€ TOYHOE IPEICTABICHHE
00 3TOM MOHSATHH, CJIEAYET 00PAaTUTHCS K eT0 3TUMOJI0oTHH. Kak cBUIeTenbCTBY-
eT «OTUMOJIOTHIECKHI CIIOBAPh HEMEIIKOTO S3bIKa», KOHLENTyaIbHas HAarpy3-
Ka 3aKIIoveHa y)Ke BHYTpH camoil ekcembl Gemiit [EWD, S. 422], xotopas
CBsI3aHA C IPEJICTABICHIEM O BHYTPEHHEM MHPE YEIOBEKA B IIEJIOM B IPOTUBO-
MOJIOKHOCTh €Tr0 MarepuanbHOW obomouke. OcoOwril cMpIc HeonmorusM (Ge-
miitlichkeit) npuooperaet B XIX Beke B 31oxy Ounepmeiiepa, korga Gemiit cra-
HOBUTCA 1ouTH uocodcknm norsatueM. KapruHa Mupa smoxu Ounepmeriepa
M €T0 3CTETHUYECKHE IPEICTABICHHS BKIIOYAIOT TAKUE CIaraeMble, KaK TEIUIO U
YIOT, IPUBETIIMBOCTb, CIIOKOWCTBHE, KOTOPBIE PU3BAaHbI OBIIIM COAEHCTBOBATH
BO3HHKHOBeHHIO 4yBcTBa Gemiitlichkeit. B mampHelimem 3To mpencraBieHue
OXBaThIBAET NPAKTUIECKN BCE CTOPOHBI )KU3HHU U MPEANONAaraeT ClIoKOWCTBHE,
HETIPUHYXJCHHOCTh, OTCYTCTBHE HABA3YMBBIX MpobieM. Kak mucan Hemenknit
yuaensiit O.-®@. bonpHOB, «Gemiitlich — 310 TIpeXxae Bcero moBeneHme, Ipu Ko-
TOPOM YEJIOBEK, OTKa3bIBAsCh OT aKTUBHOTO IPOSIBICHUS CBOMX BOJIEBBIX Ka-
YEeCTB U aKTHBHBIX JCHCTBUH KaK TAKOBBIX, MOXKET ITPEAABATHCS PEIIAKCALUH U
noxoro» / «Gemiitlich ist darum alles Verhalten, bei dem der Mensch die An-
spannung des Willens und tdtigen Handelns aufgeben und sich einer entspan-
nenden Ruhe iiberlassen kann» [Bollnow, 1994, S. 168]. To ecTb pe4s B JTaHHOM
CJTyJae MOXET UATH 00 «IMOLINOHAIIFHOM COCTOSHUH JIyIIEBHOTO M (PH3HIECKO-
ro komdopray / «Gemiitlichkeit ist ein emotionaler Zustand des Wohlbefindens
und der Behaglichkeit» [Schmidt-Lauber, 2003, S. 143]. Umenno 31oit Gemiit-
lichkeit Gyner Tak He xBatars Kitaynmu JpmxaitMm Bo BpeMs €€ My TeIeCTBHIA 1O
Poccuu 90-x ronoB, B KOTOPOi HE TOJIBKO KBAPTUPBL, METPO, TPAHCIIOPT, HO caMa
arMoc¢epa IpeICTaBISIeTCS CIBUHYTOH, HEYIOTHOH, JKECTKOH, HEKOM(OPTHOH.

3.2. CuHTaKcH4YecKHe U CTHINCTHYECKHE CPeICTBA BhIPaKeHHs Cy0b-
ekTHBHOIT MonaiabHocTH K. Dpaxaiim B kuure o Poccun

JKanp 3TOrO0 NpON3BENEHHS ABCTPUICKON MUCATEIBHUIIBI U MTyTEIIECTBEH-
HHIIBI OIIpeeNuTh TpyaHo. [lepen HaMu Xy10keCTBEHHO-IOKyMEHTaIbHas KHH-
ra 3TIOJIOB, CBO€0OPA3HBIX IIyTEBBIX 3aMETOK, PACCKA30B ITyTEIIECTBYOLIETO MO
Poccun 90-x romos aBTropa, 0ObEIMHEHHBIX CTPEMJICHUEM ITI0YYBCTBOBATb, YC-
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JBIIATH, TOHATH MeHTanuTeT UHoro / JIpyroro / Uyxoro. Kiaynus Dpmoxaiim ¢
nepepsIBaMy Npoxuiia B Poccnu ABa roza, a HOTOMY OCTaTOYHO TOYHO TIepe-
naet arMocdepy cTpanbl 90-x co Bcemu €€ TPYJHOCTAME U a0CYpIHOCTBI0. DTO
MIPOM3BEACHHUE aBCTPUICKOM MICATEIbHUIIBI CIIYXKUT IPKUM IPUMEPOM MaTepH-
aNn3aliu B JINTEPATYPHOM IPON3BEICHUN CHCTEMBI KOHKPETHOM KOJUICKTHBHOMN
KyJIBTYpBI, BO MHOTOM OTIPEEIISIOMEHCS CHMONO30M COMATbHOM MEHTaIbHO-
CTH ¥ KyNIbTYpHOU amsATH. Ha nmpumepe nsité paccka3oB, 00beIMHEHHBIX 00pa-
30M ITyTEIIECTBEHHUKA — aBTOPA-PACCKA34MKa, PECTaBICHA PELEIHs HHO-
KyJIBTYpPHOTO KOJla ¥ €0 CBS3U C IPEICTABICHHEM O CIICH(UKEe BOIUIOMICHUS
HaIMOHAJIFHOTO MEHTAJNTETa B UY)XKOW JUIs aBTOpa Kyasrype. Pacckas «Koms»
MIOBECTBYET O HEKOM KPUMHUHAIBHONH HCTOPUH YUUTENS My3bIKH (UTPBI HA TUTA-
pe), y KoToporo 6e3 ero BefoMa OAWH U3 YUYEHHKOB, ITPEACTaBUTEINICH 3010TOH
MOJIOAEXKH, TPOAAET KBapTHPY; HCTOpHs «CTOMKOMILIEKC)» MOBECTBYET O CaN3-
Me Bpada-HerpodeccruoHana B 3y0oBpadeOHOl kimHuKe; «IletepOypr» mpea-
CTaBJIsIET HaM JKU3Hb KOMMYHAJIKH, OOBEIUHAIONIEH B CBOMX OOIIapIaHHBIX,
HEYIOTHBIX, TPS3HBIX CTEHaX IOAYac HECOBMECTHMBIX JKHIIBIIOB; B pacckase
«Kazanp» onricaH OBIT OOJBIION CEMBH, IOTAIICHCS B KAIKOH MaorabapuTHON
«xpyméBke». U XoTs KaXkabplii paccka3, KKIbIH ATION HMEET ONpPEIeNICHHOE Te-
MaTHYECKOE M CIOKETHOE 3aBEpIICHHE, HO €CTh U CKBO3HBIC, IIEPEXOIAIINE U3
HCTOPHH B UCTOPHIO MOTHBBI M MEpcOHaXH. Tak, mocnennuit pacckas «OceH-
HHUE JIICThSD» ONMUCHIBaeT (prHAHCOBBINA Kpm3uc 1998 roma m oThe3n aBTOpa Ha
Poxuny. IIpoBozb! Ha Bok3asie cOOMpPAIOT BMECTE TIOYTH BCEX TEPOEB IMPOLIIBIX
pacckasoB, 4TO JJOJDKHO OBIIO HOIBECTH YUTATEINS K BBIBOLY O TOM, UTO IEPEs
HaMU THITUYHBIE HCTOPUH THINYHBIX JIOAEH CO BceX KOHIIOB HEOOBATHOM Poc-
CHH, a TAK)KE KOHCTATUPOBATh OOIIHOCTh MEHTAJIFHBIX OCOOCHHOCTEN JKUTEIEH
9TOH 4yKOH, B 4eM-TO abCypIHOW, HHOW pealbHOCTH, CBSI3aHHBIX C TOCTEIPH-
MMCTBOM, TyBCTBOM COJHMIAPHOCTH, OT3BIBUMBOCTH K Uyk0oMy Topro. CoObITHS,
JIFOIM, Yy KHE SMOIINHU 1 TIEPUIIETUH CYAb0BI TIOKa3aHbl Ye€pe3 IPU3MY CO3HAHHS
YeIIoBeKa, POXKACHHOTO B Npyrod / ayxoi 3emiie. U mmaBHOe 3aKirodaeTcs He
B aBTOOHOTPa(h)MIHOCTH I'eposi U JOKYMEHTAIBHOCTH COOBITHH, a B TOUHOCTH U
TUIIMYHOCTH OIMCAHUS Iy TEIIECTBYIONINM PEAINi, MMyCTh U AJIEKO HE MOHST-
HBIX TIOBECTBOBATENIO, HICTOPHYECKOro mpouecca 90-x roaos.

Kak y»e oTmeuanock, Bce HCTOPHH MOITY4YaroT JOTHYECKOe 3aBEPILCHNUE H,
TEM HE MEHEe, CBSI3aHbl KaK C MPEIIICCTBYIONINMH, TaK ¥ C MOCICAYIOINMHA
pacckazamu. OO 3TOM CBHIETENBCTBYET AaXe IMPOCTOE MEPEUUCICHUE YacTeH,
MPEICTABISIIONINX CTPYKTYPY KaXKJOTO M3 PaccKa3oB: ONMHCAHUE MOE37a, MpH-
ObITHE, ONMMCAaHWE BOK3alla, BCTPEYA, XapaKTEPUCTHUKA BCTPEUYAIONINX, HE3HA-
KOMBIX, BepHee: «Petersburg: Alla hat leider einen Gast aus Spanien. So muf
ich bei jemand anderen wohnen. Bei Ira, einer Freundin einer Freundin einer
Freundin / TlerepOypr: ¥ Amnsl rocts n3 Ucnanun. [lostomy s nomkHa Oymy
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JKUTB Y KOro-To zpyroro. ¥ Mpbl, onHOM moapyru Apyroi Noapyru 3TOM MOJ-
pyru [Erdcheim, 2000, S. 168]; Kasan: Ich kann bei Bekanten von Bekanten
von Bekanten wohnen [Erdcheim, 2000, S. 182—183] / Kazans: S mory ocra-
HOBHTBCS Y 3HAKOMOT'O 3HAKOMOTO OTHOTO 3HAKOMOTO)» (371€Ch U JlaJiee MIEPEBOJ
Hamw. — I 111, I1. K., B. E.).

Cruib aBeTpuiickol mrcatenbHUNB Kiaynnn DpaxaiiM JTakOHUYEH, Kpat-
KM€ TUaJIOTH CMEHSIFOTCSI CKYITBIMH, HO 3aIIOMHHAIOIUMHCS OIIMCAHNUSIMH T€pO-
€B IIOBECTBOBAHMS M COOBITHH, pa3BOPAYMBAIONINXCS B HOBOW Poccun B KoHIE
IBaanaroro Beka. Pacckas «Koljay, kak u apyrue pacckasbl cOopHuKa «Friiher
war alles besser», IpencTaBisieT co00i HaOMIOIEHNE eBpoIIeiiIa 3a He BIIOIHE
TIOHATHOMW XU3HEI0 «komisches Volks» — 3a0aBHOTO / CTpaHHOTO / YyIHOTO Ha-
poza ¥ 3a B3aMMOOTHOIICHUSMH MEXKIY JIOABMH, KOTOPBIE aBTOP ONpEJEIseT
Kak «merkwiirdige russische Verhdltnisse» — cTpaHHBIC / TUKOBUHHBIC / YIUBU-
TeNbHbIE / HEOOBIYHBIE PYCCKHE B3aHMOOTHOIICHHUS.

OTnuuTensHONH OCOOCHHOCTRIO CTWIIA THchMa Kiayamm DpaxaiiM sBIs-
JOTCSI KOPOTKHE TIPEATIoKeHns. B pacckazax mucarenbHHIBI JaHHOE CHHTAK-
CHYECKOE SIBIICHHE CTAHOBUTCS CTHIMCTHYECKMM IpHEeMOM. TakuM oOpa3om
Knaynna OpnxaiiM melTaeTcsi mepenarb OrpaHHYEeHHOCTh, CEPOCTh M Oe3IH-
KOCTb TIOCTCOBETCKOTO MEPHOJa, KOTOPOMY, MO OLIYIIEHUAM U HAOIIOACHHIM
ABCTPHUICKOM MUCATEIBHUIBI, HE XBAaTa€T KPACOK, MAIUTPa KOTOPHIX B TAHHOM
MIPOM3BEACHUH, KaK U B KM3HU PYCCKHX, IO MHEHHIO NHCATEIbHUIBI, KpaiiHe
CKyzHa. Vcnonb30BaHNe JTAKOHMYHBIX KPAaTKAX MPEUIOKEHUH — 3TO HAMEPEH-
Hasl IIOIIBITKA MOTPY3UTh YUTATEIIsl B aTMOC(Epy TOTO BPEMEHH.

CroBa 0 TOM, YTO «pawnvuie 6ce ObLIO yuuie», BEIHECCHHBIC B 3ariaBue
BCEro COOPHHKA, MPOXOAAT 4Y€pe3 BCE PACCKas3bl M 3BydaT M3 YCT MHOTHX Te-
POEB MOBECTBOBAHUSI, HECMOTPSI HA TO, YTO BCE OHHU CUHUTAIOT CeOsl, KaK MHUIIET
OpaxaiiM, AUCCHACHTAMHU B MPOLUION XHU3HU WM, KAK MHHHUMYM, HPU3HAIOT
HaJIMdue cBOOOABI M OTCYTCTBHME neduiura B HacTosmied xu3HH. OmHAKo,
MIPOTUBOpPEYA caMu ceOe, TOIIEPKHUBAIOT, YTO MPU CTAPOH KU3HHU ObL10 He MAaK
yoic u naoxo u yapun nopaodok / Es war gar nicht so schlecht. Da hat Ordnung
geherrscht. [epon paccka3oB B HOCTAIBIMYECKON MaHepe, MOTHON CBETIION Tpy-
CTH, AEJATCS BOCIOMHHAHMAMHE 00 ymenmmx rozxax: «Die Straflen waren immer
sauber /| Ynuupl Bcerga OpumH uucTBIMU; Mddchen haben tiberhaupt nicht ge-
raucht friiher / Panpine neByniku BooO1e He Kypuiu; Friiher waren hier Bdnke.
Da hat man sitzen konnen / Paubiie 31ech ObUIH cCKaMelKH. TaM MOYKHO OBLIO
cunets; Die Moral war besser / Mopanp 0si1a mygmie» [Erdheim, 2000, S. 33,
39, 46, 83]. B TpynHOe mepexomHoe BpeMs JaHHBIA PeTPOCHEKTHBHBIN B3IV
B «CBETJIOE IPOLIIOE» ABISAETCS OCHOBHOM TEHACHIMEH, XapaKTepHOH Uil pe-
npe3eHTanu oopasza Poccum B pacckazax K. Dpaxaiim. [lomoOHOE moBeneHme
MO)KHO PaCIEHHUTh KaK HEKYIO 3aIIUTHYIO PEAKIIHIO JIFOJIEH, 3aKPBIBAIOIINX IV1a-
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3a Ha MPOUCXOJIAIIEe BOKPYT HUX B JAHHBIM MIOCTCOBETCKHH OTPE30K BPEMEHH
U JIEMOHCTPUPYIOIINX CBOE SIBHO HETaTHBHOE OTHOIIEHHE K OINHCHIBAEMOMY
HCTOPHYECKOMY OTPE3Ky BPEMEHH M HOCTAJIBTUIO 10 yIIEIIeMY.

3.3. IIBeToBbIe MpeaNOYTEeHUs] U OLECHOYHbIEC NMpUJararejbHble Kak
CpelCTBAa BbIPa’KeHUsI CYObeKTHBHOW MOJAJIBbHOCTH B XY/I05KeCTBEHHOM
Tekere K. Dpaxaiim

IToBecTBoBaHMe HaumHaeTcs B ceHTsIOpe 1997 roma B MockBe B MOMEHT
npasaHoBaHus 850-netus croiuupbl. Ho BMECTO SpKUX KpacoK Mpa3JHUKA Yd-
TaTeNb BUANT IIa3aMH aBTOpa APYTHe 1IBETa, Ja ¥ CaMo Mpa3IHOBaHUE, TOMIIBI
Jrofel Ha yIUIaxX CpaBHUBAIOTCA ¢ JHEM IoxopoH CraiiHa, KOoTrjJa B JaBKe I10-
THOJIH JTFOIH.

B pacckaze oOpamtaer Ha ceOst BHUMaHHE HCIIONB30BaHNE HEOOBIIOTO YHMCiIa
OLICHOYHBIX PHJIAraTeNbHBIX IPH ONHUCAHWH, OOJNBIIMHCTBO W3 KOTOPHIX MHOTO-
KpaTHO MOBTOPSIOTCSA B pa3HbIX opmax. Tak, Hampumep, aBTop BCETa MEP3HET, U
€CIIM B OIMCAHMAX Havasla CEHTSOPs NCIONb3yeTCs IpuilaraTeNibHoe «kalt / xonon-
HBII», TO K KOHITy CEHTSIOPSI II0r0f1a Y K€ XapaKTepH3yeTCsl CIOXKHBIM ITPUIIararelib-
HBIM-MHTEHCH(pHUKATOpOM «saukalt / aeproBcku xomomHo» [Erdheim, 2000, S. 31].
Kpome Toro, oHa HEOTHOKPATHO TTOBTOPSET, YTO HUKAK HE MOXET COTPEThCS: «So
kalt ist es. Ich kann mich gar nicht erwdrmen / Tak xomomHo. SI HUKaK HE MOTY CO-
rpeTbes». [IpakTHIecKy Bce MCIOIb3yeMble OIIEHOUHbBIE NPUIIaraTe/ibHble HMEIOT
OTpHILATENbHYI0 KOHHOTAIMIO. Tak, Bo3nyx B MockBe «so schlecht wie in keiner
anderen Stadt / TOX0W KaK HU B OTHOM JIPYTOM TOpozie», a B JIF0OIMHO 11 Xapak-
TEPUCTUKU BO3yXa aBTOP TAKXKE MCIIONB3YeT KOMOMHALMIO U3 Mpe(HKCca-NHTECH-
cu(uKaTopa ¥ IPEBOCXOIHOH CTENEHN PHIIAraTeIbHOTO, HOMYYHB TAKUM 00pa3oM
yCUIICHHE TIpH3HAKA: BO3nyX «am allerschlechtesten in ganz Moskau / Hanxynmmit
Bo Bceir Mockse» [Erdheim, 2000, S. 20]. Hapsny ¢ mpmiararensabiM «schlecht /
IUIOXOH» aBTOP AaKTHBHO HCIIONB3YET HETATUBHOE OLICHOYHOE IPUIIaraTelibHOe
«dreckig | Tps3HBII» U cymecTBUTENbHOE «Dreck / TPpsi3b» Ui ONMHACAHUS WHTE-
PBEpOB KBapTUP TepOeB pacckasa: «dreckiges Bett, abgeschabtes dreckiges Sofa,
dreckige Loffel, hunderjihriger Dreck / Tpsi3Hast KpoBaTh, OOIMIAPTIAHHBIA TPSA3HBII
JIMBaH, TPSI3HBIE JIOKKH, CTOJIETHSIS TPSA3b HA CyBEHUPAX» — BCE BOKPYT aBTOPA MO-
BECTBOBAHUS BBI3BIBACT YyBCTBO OPE3IIMBOCTH U {ypPHOTBI, OHa COXKAJIEET, YTO HE
B3sJIa C COOOH B TOCTH CBOIO TopoxkHYIO JOXKKY [Erdheim, 2000, S. 15—16]. Kak
JUISL OTIENBHBIX TPEAMETOB ¥ SABJICHUH, HETATHBHOE OLIEHOYHOE IPHIIAraTeinbHOe
«dreckig / TpsI3HBIID XapaKkTepHO M B LeJoM st onucanuss Mockssl. Eciu mon-
HATBCA Ha 22-1 aTax MI'Y, MoxxHO yBUAETB, uTO «Dreck liegt iiber der Stadt / Tps3b
nexut Ha BcéM ropone» [Erdheim, 2000, S. 28]. 1 BHOBB U3 yCT TepoeB paccKa3oB
CITBIIIIAM COXKAJICHHS O TOM, 9TO paHbIlle ObUIO0 JIydre u yntne: «So einen Dreck hat
friiher auch nicht auf der Straf3e / Takoli Tpsi3u paHbIIIe HUKOTIA HA YITUIIE HE OBLIOY.
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Cama Mocksa 1 ee 00IIECTBEHHBIE MECTA MPE/CTAIOT TAKXKE B YHBIIOM HOIypa3-
pymerHOM Buze. JloMa XapakTepm3yroTcst Kak «schdbig»: schibiges Gebdude /
noTpénanHoe, obrnesnoe 3nanue, baufillig / BeTxuid, verfallen / pa3BanuBIIHiACS,
stinkend / BoHtOuni, kaput / niedrig / cnomMaHHbIN / HU3KUH. B cyne, momuximanke,
OompHUIIE «abgeschlagene Kacheln / oTOWTHIN, TpecHYTHIN Kademb; abgeschlagene
Wand | Tpecuytas cteHa, kaputtes billigstes Linoleum / pBaHBII CaMBIii JICIICBHIHA
mmHoeym» [Erdheim, 2000, S. 12, 58, 66]. Ena B 6onpaune «scheuflich / orBpa-
THUTEIbHAsD, KaK M Yail IPAaKTHYECKHU BE3JIe, I7Ie aBTOPY €ro NpeayaraoT. Mecramu
OTCYTCTBYET OCBEILICHHE Ha YIIHIAX, YTO TAK)KE MEepeaeT yAPyUatollylo yTHeTaro-
Iyro 00CTaHOBKY: «Es gibt fast keine Strafienbeleuchtung / Tloutn Bene OTCYTCTBY-
et ymaHoe ocgenieHue» [Erdheim, 2000].

Ha ¢one Tyckioit u rps3HO MOCKBEI TOMYEPKHYTHIM BEIUKOJICIIHEM U Be-
JIMYECTBEHHOCTHIO OTIMYACTCS ONMCAHKUE CTAaHIIMH METPO, Ha KOTOPBIX OKa3bIBa-
etcs aBrop: «Hier wird die Geschichte der Rus in Mosaiken fortgesetzt / ctopus
Pycu 3meck npomomxkaercs B Mo3auke; «Die Station mit kostbarsten Steineny /
Crannus, ohopMIIeHHasT caMbIM JIOpOTHM KaMHeM; «Diese gigantische Partisa-
nengruppe in der Belorusskaja» / DToT TMTaHTCKUI OTpsiA mapTh3aH Ha bemo-
pycckoit; «...plotzlich ist man in einer gotischen Kathedrale» / ...BOpyT oka3biBa-
eTech B TOTHYECKOM cobope; «Astetischer Genuf3» / scTeTHueckoe HaCTAKICHHUE;
«Cremfarbe Sdulen aus Mramor mit einem weiflen sich wie ein Bliitenblatt auflo-
sender Abschluf3» / KomoHHBI KpeMOBOTO I[BETA M3 MpaMopa ¢ OeJIbIM, pacIycKa-
FOIIAMCSI, KaK JIeTIeCTOK, 3aBepiuerneM [Erdheim, 2000, S. 22, 34, 38].

OcoObIif HHTEpPEC MPEACTABISIOT S3BIKOBBIE CPEICTBA LBETOOO03HAUCHHSI.
C nepBbIX CTPOK arMocdepa YHBIHUA U pa3pyXH MOAYEPKUBACTCS MPadHBIMU
TEMHBIMH 1IBETaMH, YEPHBIN IBET (M CEPhI Kak €ro BapHaHT) IPOXOAUT Yepe3
Bce noBecTBoBaHNE. OCHOBHASI Macca JIF0e HOCHT TEMHYIO HEOPOCKYIO OfIeXK-
ny: «schwarze Lederjacke, schwarzer Ledermantel, Hemd mit einem schwarzen
Kragen und schwarzen Manschetten, alte graue Stoffhose, schwarze Jeans,
schwarzes T-Schirt, schwarzer Glockenrock» / depHas koxxaHas KypTka, dep-
HOE KOXaHO€ MaJbTo, pyOalika ¢ YepHBIM BOPOTHHKOM M YEPHBIMH MaH)KeTa-
MH, CTapble OPIOKH U3 CEpOil TKaHW, YEPHBIE [PKUHCHI, YepHas (yTOONKa, uep-
Has 100ka-kookon [Erdheim, 2000, S. 7, 12, 15], gake TIaCTUKOBBIE IMAKETHI
yepHble. OfiHa U3 TepoHHb, Bass, BCTpedaeT aBTopa B CBOEM JIydIlIeM ILIaThe,
U OHO TaKxke «grau mit schwarzen Streifen / cepoe ¢ YepHBIMH TIOJIOCKAMM.
Ecnu B omexIie MOCKBHYEH U MOSIBIAIOTCS PEAKHE BKPAIUICHUS IPYTOTo IL[BETA,
TO OHH JINOO 3amTyIIAIOTCS YePHBIM WU TeMHBIM «schwarzblau, dunkelblau,
dunkelgriin, mittelbrauny / 4epHO-CHHUI, TEMHO-CUHHI, TEMHO-3€JICHBIH, CBET-
JI0-KOPUYHEBBIH, TMO0 IBET TPYAHO ONPENEINM U3-3a TPSI3H, KOTOPAs TIOBCIONY,
B TOM YHCJIe B OTTCHKAX IBETOB «schmutzfarbener Pullover, schmutzigbraunes
Hotely / Tps3HBIN cBUTEP, TPSA3HO-KOPHUYHEBBINA 0TE)Ib. MIINIIMOHEPH] HA YU~
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Ijax TakXke Bce B cepoM: «graue Daunenjacken mit grauen Webpelzkrageny /
cepble IyXOBUKH C CEPbIM BOPOTHHKOM M3 MCKYCCTBEHHOTO Mexa. B mHTephe-
pax KBapTUp TaKke NpeodliaaroT TEMHBIC IIBETa HA OCHOBE KOPUYHEBOTO U Ce-
poro: «dunkelbraune Mobel / TéMHO-KOpHUYHEBast MeOeb (aBTOP OTYCPKUBACT,
4YTO Takas MeOenb Besne), grauer Teppichboden / cepoe KOBpOBOE MOKPHITHE.
Haxe rps3p Ha mmte «tiefbrauner Dreck». Ecnu BIpyr B nHTEphepe MOSBIIS-
IOTCSI CBETJIO-KOPUYHEBBIE OTTEHKH «hellbraune Couch / CBETIO-KOPUIHEBBIN
JHMBaH» 3TO MOBOJ JUISl aBTOPA HAa3BaTh €ro YIOTHBIM. JKSHIIMHEI KpacsT BOJIOCHI
B OCHOBHOM B KpacHO-KOPUYHEBBIN LBET «braunrote Haare», HEKOTOpBIE XO-
ISIT C BOJIOCaMH, 00ECIIBEYCHHBIMU MIEPEKHUCHI0 BOIOPONa «wasserstoffgefirbte
Haare», 06e 5TH KpallHOCTH KaXXyTcs aBTOpY cTpaHHbIMH. CaMa OHa MHOTO-
KPaTHO MOAYEPKHBACT, YTO HOCHT CEJIble HEOKpALICHHBIC BOJOCHI, 3TO JaxKe
MO3BOJISIET €, KaK MEHCHOHEepKe, OeCIUIaTHO e3IUTh B OOIECTBEHHOM TPaHC-
HIOpTe HECMOTPsI Ha TO, YTO € 52 roja 1 OHa HHOCTPaHKa: KOHIYKTOPHI OYeHb
YacTO HE CIPAIIMBAIOT MPOE3IHBIC JOKyMEeHTHI. JIFDOOMIBITHAS AeTallb, BIOJIHE
YKIIabIBAIOIIASICS B TAKYIO YEPTY COCEACTBYIOIINX HEMELKOS3bIYHBIX HAPOIOB,
Kak 6epesxxnuBocTs (Sparsamkeit) [Worterbuch. Osterreichisch-Deutsch, 1995].
Ha ¢one sToro ogHOOOpa3us BEACIAIOTCA CTAHITUI METPO, KOTOpBIE «pikobello
saubery, HEKOTOPBIC CTAHIMU TOJyOOr0 WIIM CHHETO IIBETa, CIIyXKallue HOCST
CBETIIO-TOIYOBIE OITy3BI M KPAaCHEBIE OCpETHI.

HecMorps Ha BHemHee YHBIHHE M TONYEPKHYTO OemHyto (drmlich
gekleidet) xW3Hb (2 MOXKET IMEHHO TIO ATOW MPHUYNHE), PYCCKUE JIOTU OYCHBb
JFOOSAT MPa3IHUKH, B OCOOCHHOCTH THU poxkaeHus. OHU JapAT, ¢ TOYKU 3pSHHS
aBcTpuiina, «riesige Geschenke zum Geburtstag / orpoMHBIC TTOJapKU HA JACHB
pOXIEHUs» U TF00ST 1BETHL: «alle Russen lieben Blumen / Bce pycckue 00T
uBeTb». [IpunararensHoe «gliicklich / caacTnuBEHIN» BCTpedaeTcss B pacckase
«Kos» Bcero ABakAbl M OMUCHIBACT AYIIEBHOE COCTOSHHE OIHOM M3 TepOMHB
HE B MOMEHT KaKOTO-TO INPA3IHHKA, a B CBS3H C YIAYHON IOKYIKOH CBEXHUX
KapIIoB, YTO JIHMIIb MOAYEPKHUBAET 00Iee COCTOSHUE HEYNOBICTBOPEHHOCTH U
HEYCTPOCHHOCTH JKU3HU.

OtzaenbHO HEOOXOOMMO OTMETUTH HCIIOJb30BaHHE ABTOPOM KYJIBTYPHO-
MapKHpOBaHHOW JIEKCHKH. Ps JISKCMUECKHMX CIMHHL, CIyXaluX 11 000-
3HAYCHMS PYCCKUX peanil, 0COOCHHO CBA3aHHBIX CO CTEPEOTUIAMH IPEA-
CTaBJICHUI O PYCCKUX W peajiMsiX POCCHUICKOH KHU3HH, ¥ B NMPUHIUIE HMEFO-
IIMX 9KBHBAJICHTHl B HEMEIKOM SI3BIKE, NMEPeIaHbl METOAOM KAIBKHPOBAHHS.
MOXHO NpPEAIONOKUTh, YTO aBTOpP HMCIONB3YeT NaHHBIA mpueM uisi Oolee
DIyOOKOTO TOTPY)KCHHSI YUTATeNlsi B POCCHHCKYIO IEHCTBHTENBHOCTH, XOTA
HEMELKUE SKBUBAJICHTHI MO3BOJWIM OBl YHTATEISIM, MAJO3HAKOMBIM C pyC-
CKOW KyNBTYpOH, TOYHEE MOHATH 3HAYCHHE NAHHBIX OOBEKTOB ACHCTBHTEIB-
HocTu. Tak, mucaresnp HCIoNb3yeT croBa «Pensionerka» BMecto «Rentneriny,
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«Kommunalka» BMecto «Gemeinschaftswohnungy, «Bulotschki» BMecTo
«Semmel», «Piroggen» Bmecto «Buchtely», «Bomschi» BMecto «Obdachlose»,
«Warenje (Himbeerwarenje)» Bmecto «Konfitiire», «Kascha» Bmecto «Breiy,
«Elektritschka» Bmecto «S-Bahny, «Walenki» Bmecto «Filzschuhey, «Diwany
BMecTO «Sofay, «Myschjak» BMecTo «Arseny», «Babay BMecto «Frauy / « Weiby,
«Russkoje Bistro» BMecto «Russisches Bistro», «uliza» BMecto «Straley». O0b-
SICHEHHE ATUX «OK30THYECKHX» CIIOB, IPHIAIOIINX 0COOBIH «PYCCKUID» KOIOPUT
npearaeMbIM uctopusam, K. Dpaxaiim naét B moccapuu, KOTOpBIA pacnonara-
€TCsl aBTOPOM B KOHIIC TIOBECTBOBAHUSL.

4. 3akaouenne = Conclusions

[Tpobiema pyccko-aBCTPUIICKOTO KyIIBTYPHOTO ANUAJIOTa PEan3yeTcsl, Kak Mbl
BHUJIMM, B IIEPBYIO OYEPE/Ib, CKBO3b NMPU3MY CyOBEKTHBHOTO BOCIIPHSATHS aBCTPUH-
CKMM CO3HaHHEM. B CBS3M ¢ 3THM aHTHHOMHS 3alaJHOTO 00pa3a MBIIUICHUS U
POCCHICKOrO MEHTAIMTETA SIBIISICTCS IPEBATMPYIOLIM MOTHBOM B KHHTE PAacCKa-
30B. O0 3TOM CBHAETENBCTBYIOT ITOPA3MBIINE aBTOPA, OUYCBH/IA TPOMCXOISIIETO,
JIOKYMEHTaJIbHBIC 3aPHCOBKH CIIEH YIMIHOH JKU3HH, (YParMEeHTapHO BKpAIUICHHbIE
B CIOKCTHYIO KaHBY PacCKa30B M BBIICJICHHBIE ITHCATENIEM IpadIeCKH.

Kuaura K. Dpnxaiim npencraBiseT coboi pa3BEpHYTOE BIIEUATIICHAE O PyC-
CKOM HAaIMOHAJIBHOW HACHTHYHOCTH IYTEM pPENpEe3eHTalUH YIUBUTEIBHBIX
ucropuii o Poccnu 1 mpocThIX JOMX, COYETAIONNX B c€0¢ TPYAHO COMOCTaBH-
MBI€ W TIapaJOKCabHBIC BEIH: TOPECTH JIMIICHUN U JIPYyXeIT00Has, MECTaMu
HaWBHasl, OTKPBITOCTh; MAJICHBKHE TPareJH IOBCEHEBHOCTH U IOOPOAYITHOE
CBETIIOE PaayIlIue, OECKOPBICTHAS TOTOBHOCT IPHHUTH Ha MOMOIIIB.

IIpencraBnenns o Poccnu oTpakaroT BO MHOTOM PEaKIUH-IITaMITbl CO3HA-
HHSI pacCcKa3dnKa, YTO B CBOIO OYepe/lb MOMOTAeT MOHATh (DEHOMEH «aBCTPHH-
CKOCTW», TIPOSIBIISIOIIUICSA B IOJTOJIOTHYECKHX JOMHHAHTaX HCCIEAYEMOTO
npousBeneHusd. Tem He MeHee kuura K. DpaxaiiM siBisieTcst SpKUM IIPHMEPOM
penpesenTanun «dpyrum» / «Hyxum» npeacraBieHnii 06 «MHoM» Hammo-
HaJIbHOM XapaKTepe M BOCCO3AaeT B CBOCH XYyJO)KECTBEHHOH CHCTEME B COBO-
KyITHOCTH 00pa3 pycCcKOro Hapoja.
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